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Disclaimer

Content

Please read all safety guidelines, warnings, and other product information in this manual carefully, and read any 
labels or stickers attached to the product before using. Users are fully responsible for the safe usage and operation 
of this product. Make sure you are familiar with the relevant regulations in your area. It is your sole responsibility 
to ensure compliance with these regulations while using Zendure products.
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1. SolarFlow 800 Plus Specification
SolarFlow 800 Plus Power Station

Parameter Specification

Model ZDSF800PLS

PV Input
Max. PV Input Voltage 55V d.c.

Max. PV Input Current 18A d.c.

Max. PV Input Isc 22.5A d.c.

Max. PV Input Power 1500W(2*750W)

Operating Voltage Range 14-55V d.c.

AC Parameter
Max. AC Continuous Output Power (on-grid) 800W

Max. AC Continuous Output Current (on-grid) 3.5A a.c.

Max. AC Continuous Input Power 1000W

Max. AC Continuous Input Current 4.35A a.c.

AC Input/Output Voltage/Frequency 230V a.c. ,50Hz

Power Factor 0.8(lagging)-0.8(leading)

SolarFlow 800 Plus Battery (Port)
Battery Type LiFePO ₄

Battery Rated Energy 1920Wh

Battery Rated Voltage 48V d.c.

Charge/Discharge Power 1200W/800W

Charge/Discharge Current (Without Extra Battery) 25A d.c./16.7A d.c

Charge Temperature 0° C to 55° C

Discharge Temperature -20° C to 60° C

Charge/Discharge Voltage Range 37.5V d.c. to 54.75V d.c.

Max. Charge/Disharge Current 25A d.c.

General Information
Protection Class Class I

Recommended Temperature Range -20° C to 55° C

Type of Enclosure IP65

Bluetooth
Bluetooth 5.0
Frequency 2402-2480MHZ
Maximum Transmit Power20.0 dBm

Wi-Fi
Wi-Fi 4 (802.11b/n/g)
Frequency:2412-2472MHZ
Maximum Transmit Power20.0 dBm

Dimensions 393 × 236 × 242 mm

Weight 21.1kg
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2. Safety Instruction
2.1 Safety Guidelines
1. Please carefully read all current documentation before installing, using, or servicing the product, as documentation 

may be updated over time.
2. Please check whether the product is damaged, cracked, leaking liquids, becoming hot, or exhibiting other 

abnormalities, and check any cables for damage before operating. If there are any problems, please stop using 
the product immediately and contact our customer service.

3. To ensure safe use of the product and maintain your warranty rights, please avoid the following improper 
operations: overcharging, over-discharging, using non-original accessories, or disassembling the product 
yourself. Damage caused by such improper use is not covered under warranty. For detailed disclaimer terms, 
please refer to https://eu.zendure.com/pages/warranty-policy.

4. Do not place heavy objects on top of the product.
5. Make sure all cords and plugs are intact and dry before connecting to avoid electric shock.
6. Do not install or operate the system under extreme climatic conditions such as lightning, snow, heavy rain, 

strong winds, etc.
7. To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the product is used near children.
8. Keep hands and fingers away from the product's internal components.
9. For safety purposes, please use only the original charger and cables designed for the equipment. We are not 

liable for damage caused by third-party equipment, and this may render your warranty invalid.
10. Maintain a minimum clearance of 50mm between the product and any surrounding objects.
11. During the operation of the solar energy system, avoid direct sunlight to prevent the product from overheating. 

Do not place the product near any heat source.
12. Please install the product according to our user manual to avoid damage to the product or injury to other people.
13. Do not use this product near strong static electricity or strong magnetic fields.
14. Do not place the equipment in an environment with flammable or explosive compounds, gas, or smoke. Since the 

product relies on the shell to dissipate heat, exposing the enclosure to excessive heat will lead to damage.
15. To reduce the risk of damage to the electric cords and connectors, pull the connectors rather than the cord 

when disconnecting the product.
16. Do not use the product in excess of its output rating. Overloads may result in a risk of fire or injury to persons.
17. Do not use any products or accessories that are damaged or modified. Damaged or modified batteries may 

exhibit unpredictable behavior, resulting in fire, explosion, or risk of injury.
18. Do not operate the product with a damaged cord or plug, or a damaged output cable.
19. Do not disassemble the product. Take it to a qualified service person when service or repair is required. Incorrect 

reassembly may result in a risk of fire or electric shock.
20. Do not expose the product to fire or high temperatures.
21. Do not attempt to replace the internal components of the equipment by any unauthorized personnel. Have 

servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure that 
the safety of the product is maintained.

22. The product has a protection level of IP65, so the product cannot be immersed in liquids. If the product 
accidentally falls into water during use, please place it in a safe and open area and stay away from it until it 
is completely dry. The dried product should not be used again and should be properly disposed of according 
to the disposal guidelines in this manual.

23. The product may feel warm when it’s working. This is a normal operating condition and should not be a cause 
for concern.

24. To reduce the risk of electric shock, disconnect the solar photovoltaic panels, batteries, and home grid before 
attempting any instructed servicing.

25. When charging the battery, work in a well-ventilated area and do not restrict ventilation in any way, as 
inadequate ventilation may cause permanent damage to the equipment.

26. Do not clean the product with harmful chemicals or detergents. Only clean it with a dry cloth.
27. Do not move or shake the unit while operating, as vibrations and sudden impacts may lead to poor connections 

to the hardware inside.
28. Ensure that the product and the batteries are installed securely to avoid accidents and product damage caused 

by falling.
29. In case of a fire, only a dry powder fire extinguisher is suitable for this product.
30. Servicing of batteries should be performed or supervised by personnel knowledgeable about batteries and 

the required precautions.
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Declaration of conformity
The EU Declaration of Conformity can be requested at this address: https: //zendure.de/pages/
download-center

Disposal and Recycling
Disposal of packaging: dispose of the packaging separately by type of material. 

Disposal of old equipment (applies in the European Union and other European countries with 
separate collection (waste collection) Old equipment must not be disposed of in household 
waste. Every consumer is legally obligated to dispose of old equipment that can no longer be 
used separately from household waste, for example at a collection point for recyclables.
To ensure proper recycling and avoid negative impact on the environment, electronic devices 
must be taken to an appropriate collection site. For this reason, electronic devices are marked 
with the symbol shown to the left.
Batteries and accumulators must not be disposed of in household waste. As a consumer, you 
are legally obligated to dispose of all batteries and accumulators, regardless of whether they 
contain pollutants or not, at a designated collection point.
Marked with: Cd = Cadmium, Hg = Mercury, Pb = Lead. Discharge any built-in or accessory 
batteries before disposing.

2.2 Disposal Guide

1. Fully Discharge the Battery (if possible): Before disposal, ensure the battery is fully discharged. This can reduce 
potential hazards. Always refer to local laws and guidelines for battery recycling and disposal procedures.

2. Handling Failed Batteries: If the battery cannot be fully discharged due to malfunction or product failure, consult 
a licensed battery recycling facility or professional for proper and safe handling.

3. Segregation of Battery Types: Ensure batteries or cells from different electrochemical systems (e.g., lithium-
ion, nickel-metal hydride) are disposed of separately. Mixing different types of batteries can lead to chemical 
reactions or safety risks.

4. Avoid Physical Damage: Do not expose the battery to physical impacts, punctures, or high temperatures during 
disposal, as it may lead to leakage, fire, or explosion.

5. Follow Local Regulations: Always adhere to local regulations and guidelines for battery disposal, as improper 
handling can harm the environment and violate legal requirements.

ZENDURE TECHNOLOGY CO., LIMITED declares that the SolarFlow 800 Plus complies with the directive 2014/53/
EU (RED), 2011/65/EU(RoHS), 2015/863/EU(RoHS). 
The full text of the Declaration of Conformity is available at the following web address: https: //zendure.de/pages/
download-center

2.3 EC DECLARATION OF CONFORMITY

3. Symbols Used in This Guide
Symbol Explanation

A high-risk hazard that, if not avoided, could result in death or serious injury.

Important information that you must pay attention to.

Included with your product

Optional (not included)

Indicates additional information on correct use or useful tips.



5

EN

4. Important Tips

5. What’s in the Box

SolarFlow 800 Plus *1 3m 10A AC Power Cable*1

Bracket Kite Wrench for Removing Solar Connector 
and AC Connector*1

User Manual *1

X 2

X 2

√
√
√
√
√

Grid-tied Regulation:The solar PV system is grid-tied. Please check if it is allowed in your area. 

Protect from Direct Sunlight: Ensure that the SolarFlow 800 Plus is placed in a shaded area to 
avoid rapid temperature increases that could affect performance.

€
Accessory Check: Verify the necessary accessories prior to installation, as some may need to 
be purchased separately.

Download the Zendure App: After installation, download the Zendure app to unlock additional 
smart features and remote control options.

Grid Connection Time: Once installation and the initial startup are complete, allow approximately 
1 minute for the SolarFlow 800 Plus to connect to the grid.

!

Set Safe AC Output: Use the Zendure app to configure the AC output for home use. Ensure the 
output complies with your country or region’s safety power limits to prevent overloads.

Shutdown Procedure: Before removing the SolarFlow 800 Plus, press and hold the button for 6 
seconds to turn off the device, and disconnect all power cables for safety.

Optimal Operating Conditions: It is recommended to use this product in environments ranging 
from 15℃ to 30℃ , away from water, heat sources, or sharp objects that could cause damage.

60%

Long-Term Storage: For long-term storage, discharge the battery to 30% and recharge it to 60% 
every 3 months. If it drops below 1% after use, recharge it to 60% before storing. Prolonged low 
power can cause irreversible damage and shorten the battery's lifespan.

No Disassembly: Do not attempt to disassemble the product. For repairs or servicing, consult 
official Zendure channels. Improper handling could pose risks of fire or personal injury.

5% Low SOC Protection: The battery has a 5% discharge limit to prevent over-discharge and extend 
its lifespan.

Before unpacking, check the packaging for any damage (e.g., holes or cracks) . If damaged , do not unpack and 
contact Zendure service team immediately.
After unpacking, verify that all items are intact, complete. If anything is missing or damaged, contact customer 
service.
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6. Overview
6.1 System Overview

ON

OFF

CT 1

CT 2

CT 3

1 2 53
6

7

4

Name Description Included/Not Included

1 Solar Panel The SolarFlow 800 Plus supports up to four sets of solar 
panels for efficient power generation.

2 Solar Cables Used to connect the SolarFlow 800 Plus to the solar panels.

3 SolarFlow 800 Plus
Interconnects solar panels, add-on batteries, and the 
household grid, ensuring efficient energy storage and 
seamless power conversion.

4 Add-on Battery
Expandable batteries that store electricity for household 
use. The SolarFlow 800 Plus can connect to up to 5 add-
on batteries.

5 AC Power Cable Connects the SolarFlow 800 Plus inverter to the household 
power socket.

6 Zendure Satellite 
Plug

Monitors device performance and wirelessly communicates 
with the SolarFlow 800 Plus to optimize energy usage.

7 Zendure Smart 
Monitor CT

Monitors household electricity consumption and wirelessly 
communicates with the SolarFlow 800 Plus for energy 
optimization.

Optional accessories are available for purchase on the official Zendure website.
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6.2 Product Overview

6.3 Button Controls

Button Action Function

Press once (powered on) LED indicator lights up to show remaining 
battery level or other operational statuses.

Press for 2 seconds Turns on the SolarFlow 800 Plus.

Press for 3 seconds Resets the Wi-Fi connection.

Press for 6 seconds Turns off the SolarFlow 800 Plus.

1 LED Light Strip LED indicators for battery status, power, and IoT connectivity.

2 Button Front control button for system controls.

3 AC Port AC input port for connecting to the AC power cable.

4 PV Port 1-2 Ports for connecting up to four sets of solar panels.

5 Antenna Wireless communication antenna for system connectivity.

6 Battery Terminal Port for connecting add-on batteries to the system.

7 Brackets Mounting brackets for securing the system to a wall.

6

5 31 24
7
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LED Indicator LED Description Detailed Explaination

Green solid light Device is powered on.

Off Device is powered off.

Red fast flashing Device has detected a fault.

Green slow flashing Device is in automatic network configuration mode.

Red fast flashing Network connection failure.

Green fast flashing Press and hold the button for 3 seconds to enter 
manual network setup.

Green solid light Network configuration successful.

Yellow slow flashing OTA (Over-the-Air) update in progress.

Green slow flashing Battery is charging.

Green solid light Battery is connected and operating normally.

Yellow fast flashing Battery is low on charge.

Yellow solid light Battery BMS (Battery Management System) has 
triggered protection.

Yellow slow flashing Battery is heating up due to low temperature.

Red fast flashing Battery BMS has detected an error.

6.4 LED Display

7. Installing the SolarFlow 800 Plus
7.1 Before Assemble

7.2 Selecting a Location for the SolarFlow 800 Plus

•	 This user guide only describes the cable connection method and assembly of the SolarFlow 800 Plus system. 
To install solar modules, please read the instructions for the solar module and accessories. 

•	 We recommend carrying out any solar-related setup on a sunny day, as it will be easier to assess the 
performance of your system and check for any issues.

Make sure the Device is within the Wi-Fi coverage area.
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The antenna casing on the device needs to be at least 15cm away from the wall.
Maintain at least 5 cm of clearance around the top surface of the product, where the heat dissipation fins are 
located, to ensure proper ventilation, efficient heat dissipation, and reliable wireless communication.

Ensure that the SolarFlow 800 Plus is installed within the length range of the solar panel cables and the 3m AC 
connection cable. Before making any connections, measure the distance and position the solar panels in the 
desired location.

Do not place the device in an area where flammable or explosive materials are stored.

≥5cm

≥15cm

3m≥
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The SolarFlow 800 Plus can be installed indoors or outdoors. Be sure the device is placed in area where it will not 
be subjected to direct sunlight or rain.

Place SolarFlow 800 Plus on a solid, level surface.

7.3 Cable Connection

Image Name Description Included/Not 
Included

SolarFlow 800 Plus
The SolarFlow 800 Plus supports up to 4 sets 
of solar modules and up to 5 additional add-
on batteries.

3m 10A AC Cable Used to connect the SolarFlow 800 Plus to the 
grid.

AB1000/2000 Series 
Batteries

Add-on batteries stacked beneath the 
SolarFlow 800 Plus, storing solar energy for 
household use.

Solar Panels

The SolarFlow 800 Plus connects to solar panels 
to generate power. It is recommended to 
connect between 400W and 750W of solar 
panels per pair of PV ports.

Solar Cables Standard photovoltaic module cables used to 
connect solar panels to the SolarFlow 800 Plus.

Solar Parallel Cable
Standard photovoltaic cables designed to 
connect two solar panels to a single pair of 
PV input.
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Remove the silicone protective cover from the battery terminals on the SolarFlow 800 Plus and Add-on Batteries 
(sold separately).
Connect the Add-on Batteries to the SolarFlow 800 Plus by stacking them underneath, ensuring the battery cable 
terminals lock into place.

The SolarFlow 800 Plus should be positioned such that  AC cables can run straight down without significant bending.

7.3.2 Connect to the Add-on Batteries

7.3.1 Cable Managemet

A single SolarFlow 800 Plus can be connected up to 5 AB1000/AB2000 series batteries, which can maximumly 
reach to 11.52kWh capacity. 
• Do not disconnect them during the charging/discharging process. 
• Do not touch the metal pins of the ports with your hands or other objects. Gently clean them with a dry cloth 

when necessary. 
• It is recommended to use the brackets and screws provided with the battery packs to securely fix the 

SolarFlow 800 Plus on the top and ensure stability.
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1. The SolarFlow 800 Plus features two independent MPPTs, with each PV input operating as an isolated MPPT
•	 Open Circuit Voltage (Voc): Must be below 55V per PV input.
•	 Short Circuit Current (Isc): Must be below 22.5A per PV input.
•	 Recommended Power Range: Each PV input supports solar panels rated between 400W and 750W.
2. For optimal inverter efficiency, it is recommended to use a solar cable that is 3 meters or shorter. This ensures 

reduced energy loss during transmission.
(1) Connect one solar panel to the SolarFlow 800 Plus
Ensure you measure the distance and install the solar panels in the desired location before connecting them to 
the SolarFlow 800 Plus.
•	 The positive and negative terminals of a single solar panel must be connected to the same PV port.

(2) Connecting Solar Panels in Parallel
• Ensure the combined Voc (open circuit voltage) of the panels connected to a single PV input is below 55V. 
• The total current for a single PV input must not exceed Isc (short circuit current) 22.5A.

7.3.3 Connect to a Solar Panel

400W~750W

400W~750W
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The positive and negative terminals of the same solar panel must be connected to the corresponding positive 
and negative terminals of the same PV input to ensure proper electrical flow and system functionality. Do not 
connect panels across different PV Inputs. 
We are not liable for any damages resulting from improper connections.

(3) PV Cross-Source Error 
The SolarFlow 800 Plus has two independent PV ports, each linked to its own MPPT. The connection method 
illustrated in the diagram incorrectly parallels two originally independent PV ports. This wiring approach can create 
a PV cross-source issue, resulting in uneven power distribution between the ports and potentially damaging the 
product.
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(1) Select the appropriate Circuit
When connecting the SolarFlow 800 Plus to a  branch circuit, it’s important to choose the right configuration to 
ensure safe and efficient operation.

(2) Plug to the Socket
Using the provided AC power cord, first connect the cable to the SolarFlow 800 Plus, then plug it into a household 
power outlet on the appropriate circuit.

This configuration is unsuitable for SolarFlow 800 Plus as it includes multiple loads, such as receptacles, lights, 
and high power appliances (e.g., dishwashers, laundry machines). These unpredictable and high-current loads 
increase the risk of exceeding branch circuit limits during solar production.

This setup is ideal for connecting the SolarFlow 800 Plus as it contains only receptacles. Each receptacle can 
be individually protected using the methods outlined. If there are unused slots in your distribution panel, an 
electrician can implement this configuration at a relatively low cost.

7.3.4 Connect to the Grid

Configuration A

Configuration A

Branch Breaker

Neutral
Ground

Configuration B

Configuration B

Branch Breaker

Neutral
Ground

1. Please confirm that the AC socket is switched on, and the power grid is being powered.
2. To maximize power generation efficiency and enhance safety, it is recommended to connect the device to 

a circuit branch with minimal or no other loads.
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1. Multiple SolarFlow 800 Plus sets can be installed on a single phase/installed separately across the three individual 
phases of a three-phase system.

2. Use the Zendure app to configure the AC power output to the grid, ensuring it does not exceed the safety limits 
required by your country or region.

Installation in three-phase electricity system

Installation in single-phase electricity system

7.4 Installing Multiple SolarFlow 800 Plus Sets

Balcony

Distribution Box 

Circuit Breaker

Circuit Breaker

Circuit Breaker

Living room 

Electric Meter Kitchen

Grid

Distribution Box 

Circuit Breaker

Phase A

Phase B

Phase C

Circuit Breaker

Circuit Breaker

Electric Meter

Grid
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1. AC Power Cable Disconnection:
• First, unplug the AC cable from the AC outlet.  
• Press the AC connector release button on the SolarFlow 800 Plus and pull out the cable.  
2. Solar Cable Removal: Use the disconnection wrench included in the package to safely unplug the solar cable 

connectors.  
3. Power Off: Press and hold the power button on the SolarFlow 800 Plus for 6 seconds to turn off the device.  
4. Bracket Removal: Unscrew and detach the brackets securing the SolarFlow 800 Plus unit to the wall.  
5. Battery Disconnection: Disconnect the main unit from the add-on battery by lifting and removing the SolarFlow 

800 unit.  
6. Store the Product: Store the product indoors, away from direct sunlight and flammable materials, with a 

temperature range of -20° C to 65° C.
7. To prevent battery degradation during long-term storage, the battery must be discharged to 30% and recharged 

to 60% every three months. If the charge level drops below 1% after use, the battery must be recharged to 
60% prior to storage.

In accordance with applicable laws and regulations, Zendure retains the final right to interpret this document and 
all related product documents, including but not limited to warranty periods, eligibility for warranty services, and 
other terms. Zendure also reserves the right to modify these documents in response to product updates. 
This document is subject to change (including updates, revisions, or discontinuation) without prior notice. For the 
latest product information, please visit Zendure's official website: 
zendure.com/pages/zendure-global-warranty

8. Maintenance
8.1 Disconnection of SolarFlow 800 Plus

1
2

3

4
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1. Spécifications du SolarFlow 800 Plus
Station d'Énergie SolarFlow 800 Plus

Paramètre Spécification

Modèle ZDSF800PLS

Entrée PV

Tension d'Entrée PV Max. 55V c.c.

Courant d'Entrée PV Max. 18A c.c.

Courant de court-circuit (Isc) max. 22.5A c.c.

Puissance d'Entrée PV Max. 1500W(2*750W)

Plage de Tension de Fonctionnement 14-55V c.c.

Paramètres CA
Puissance de Sortie CA Continue Max. (injection 
réseau) 800W

Courant de Sortie CA Continu Max. (injection réseau) 3.5A a.c.

Puissance d'Entrée CA Continue Max. 1000W

Courant d'Entrée CA Continu Max. 4.35A a.c.

Tension/Fréquence Entrée/Sortie CA 230V a.c. ,50Hz

Facteur de Puissance 0.8 (retard) - 0.8 (avance)

Batterie SolarFlow 800 Plus (Port)

Type de Batterie LiFePO ₄

Énergie Nominale de la Batterie 1920Wh

Tension Nominale de la Batterie 48V d.c.

Puissance Charge/Décharge 1200W/800W
Courant Charge/Décharge (Sans Batterie 
Supplémentaire) 25A d.c./16.7A d.c

Température de Charge 0° C to 55° C

Température de Décharge -20° C to 60° C

Plage de Tension Charge/Décharge 37.5V d.c. to 54.75V d.c.

Courant Max. Charge/Décharge 25A d.c.

Informations Générales

Classe de Protection Classe I

Plage de Température Recommandée -20° C à 55° C

Type de Boîtier IP65

Bluetooth Bluetooth 5.0 Fréquence 2402-2480MHZ Puissance 
d'Émission Max. 20.0 dBm

Wi-Fi Wi-Fi 4 (802.11b/n/g) Fréquence:2412-2472MHZ 
Puissance d'Émission Max. 20.0 dBm

Dimensions 393 × 236 × 242 mm

Poids 21.1kg



35

FR

2. Instructions de Sécurité
2.1 Consignes de Sécurité
1. Veuillez lire attentivement toute la documentation actuelle avant d'installer, d'utiliser ou d'entretenir le produit, car la 

documentation peut être mise à jour.
2. Veuillez vérifier si le produit est endommagé, fissuré, fuit des liquides, devient chaud ou présente d'autres anomalies, 

et vérifier tous les câbles pour détecter tout dommage avant de fonctionner. En cas de problème, veuillez cesser 
d'utiliser le produit immédiatement et contacter notre service clientèle.

3. Pour garantir une utilisation sûre du produit et préserver vos droits à la garantie, veuillez éviter les manipulations 
suivantes : surcharge, décharge excessive, utilisation d’accessoires non originaux ou démontage du produit par vous-
même. Les dommages résultant de ces utilisations inappropriées ne sont pas couverts par la garantie. Pour plus de 
détails, veuillez consulter les conditions de non-responsabilité sur https://zendure.fr/pages/conditions-de-garantie.

4. Ne placez pas d'objets lourds sur le produit.
5. Assurez-vous que tous les cordons et fiches sont intacts et secs avant de les connecter pour éviter tout choc électrique.
6. N'installez ni n'utilisez le système dans des conditions climatiques extrêmes telles que la foudre, la neige, la pluie torrentielle, 

les vents forts, etc.
7. Pour réduire le risque de blessure, une surveillance étroite est nécessaire lorsque le produit est utilisé à proximité d'enfants.
8. Tenez les mains et les doigts à l'écart des composants internes du produit.
9. Pour des raisons de sécurité, veuillez n'utiliser que le chargeur et les câbles d'origine conçus pour l'équipement. Nous 

ne sommes pas responsables des dommages causés par des équipements tiers, et cela pourrait invalider votre garantie.
10. Maintenez un espace libre minimum de 50 mm entre le produit et tout objet environnant.
11. Pendant le fonctionnement du système d'énergie solaire, évitez la lumière directe du soleil pour éviter la surchauffe 

du produit. Ne placez pas le produit près d'une source de chaleur.
12. Veuillez installer le produit selon notre manuel d'utilisation pour éviter d'endommager le produit ou de blesser d'autres 

personnes.
13. N'utilisez pas ce produit à proximité d'électricité statique forte ou de champs magnétiques puissants.
14. Ne placez pas l'équipement dans un environnement contenant des composés, gaz ou fumées inflammables ou explosifs. 

Comme le produit dépend du boîtier pour dissiper la chaleur, exposer le boîtier à une chaleur excessive entraînera des 
dommages.

15. Pour réduire le risque d'endommagement des cordons électriques et des connecteurs, tirez sur les connecteurs plutôt 
que sur le cordon lors de la déconnexion du produit.

16. N'utilisez pas le produit au-delà de sa puissance de sortie nominale. Les surcharges peuvent présenter un risque d'incendie 
ou de blessure pour les personnes.

17. N'utilisez aucun produit ou accessoire endommagé ou modifié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent avoir 
un comportement imprévisible, entraînant un incendie, une explosion ou un risque de blessure.

18. N'utilisez pas le produit avec un cordon ou une fiche endommagée, ou un câble de sortie endommagé.
19. Ne démontez pas le produit. Confiez-le à un technicien qualifié pour toute maintenance ou réparation. Un remontage 

incorrect peut présenter un risque d'incendie ou de choc électrique.
20. N'exposez pas le produit au feu ou à des températures élevées.
21. Ne tentez pas de remplacer les composants internes de l'équipement par du personnel non autorisé. Faites effectuer 

l'entretien par une personne de réparation qualifiée en utilisant uniquement des pièces de rechange identiques. Cela 
garantira le maintien de la sécurité du produit.

22. Le produit a un niveau de protection IP65, donc le produit ne peut pas être immergé dans des liquides. Si le produit 
tombe accidentellement dans l'eau pendant l'utilisation, placez-le dans une zone ouverte et sûre et éloignez-vous-en 
jusqu'à ce qu'il soit complètement sec. Le produit séché ne doit pas être réutilisé et doit être éliminé correctement 
selon les directives d'élimination de ce manuel.

23. Le produit peut être chaud au toucher pendant son fonctionnement. Il s'agit d'une condition de fonctionnement 
normale et ne doit pas être une source d'inquiétude.

24. Pour réduire le risque de choc électrique, débranchez les panneaux photovoltaïques solaires, les batteries et le réseau 
domestique avant de tenter toute maintenance indiquée.

25. Lors de la charge de la batterie, travaillez dans un endroit bien ventilé et ne restreignez en aucune façon la ventilation, 
car une ventilation inadéquate peut causer des dommages permanents à l'équipement.

26. N'utilisez pas de produits chimiques nocifs ou de détergents pour nettoyer le produit. Nettoyez-le uniquement avec un 
chiffon sec.

27. Ne déplacez ni ne secouez l'unité pendant le fonctionnement, car les vibrations et les impacts soudains peuvent entraîner 
de mauvaises connexions avec le matériel interne.

28. Assurez-vous que le produit et les batteries sont installés de manière sécurisée pour éviter les accidents et les dommages 
au produit causés par une chute.

29. En cas d'incendie, seul un extincteur à poudre sèche est adapté à ce produit.
30. La maintenance des batteries doit être effectuée ou supervisée par du personnel connaissant les batteries et les 

précautions requises.
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Déclaration de conformité
La déclaration de conformité de l’UE peut être demandée à l'adresse suivante: https: //zendure.
de/pages/download-center

Élimination et recyclage
Élimination des emballages: éliminer les emballages séparément par type de matériau. 

Élimination de l'équipement usagé (applicable dans l'Union européenne et d'autres pays européens 
pratiquant la collecte sélective) L'équipement usagé ne doit pas être jeté avec les déchets ménagers 
! Chaque consommateur est légalement tenu de jeter les appareils usagés qui ne peuvent plus 
être utilisés séparément des déchets ménagers, par exemple dans un point de collecte des matières 
recyclables.
Pour assurer un recyclage approprié et éviter un impact négatif sur l'environnement, les appareils 
électroniques doivent être emmenés dans un site de collecte approprié. Pour cette raison, les 
appareils électroniques sont marqués du symbole indiqué ci-contre à gauche.
Ni les batteries ni les accumulateurs ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers ! En 
tant que consommateur, vous êtes légalement obligé de mettre au rebut toutes les piles et tous 
les accumulateurs, qu'ils contiennent ou non des polluants, dans un point de collecte désigné.
Inscription: Cd = Cadmium, Hg = Mercure, Pb = Plomb. Déchargez toutes les batteries intégrées 
ou accessoires avant la mise au rebut.

2.2 Guide d'Élimination
1. Déchargez complètement la batterie (si possible) : Avant l'élimination, assurez-vous que la batterie est complètement 

déchargée. Cela peut réduire les dangers potentiels. Reportez-vous toujours aux lois et directives locales pour 
les procédures de recyclage et d'élimination des batteries.

2. Manipulation des batteries défectueuses : Si la batterie ne peut pas être complètement déchargée en raison 
d'un dysfonctionnement ou d'une défaillance du produit, consultez une installation de recyclage de batteries 
agréée ou un professionnel pour une manipulation appropriée et sûre.

3. Ségrégation des types de batteries : Assurez-vous que les batteries ou cellules de différents systèmes électrochimiques 
(par exemple, lithium-ion, nickel-hydrure métallique) sont éliminées séparément. Le mélange de différents types 
de batteries peut entraîner des réactions chimiques ou des risques pour la sécurité.

4. Évitez les dommages physiques : N'exposez pas la batterie à des chocs physiques, des perforations ou des 
températures élevées pendant l'élimination, car cela pourrait entraîner des fuites, un incendie ou une explosion.

5. Suivez les règlements locaux : Respectez toujours les règlements et directives locaux pour l'élimination des 
batteries, car une manipulation incorrecte peut nuire à l'environnement et enfreindre les exigences légales.

ZENDURE TECHNOLOGY CO., LIMITED déclare que l' SolarFlow 800 Plus est conforme à la directive 2014/53/UE 
(RED), 2011/65/UE (RoHS), 2015/863/UE (RoHS).
Le texte complet de la déclaration de conformité est disponible à l'adresse web suivante : https://zendure.de/
pages/download-center

2.3 DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ

3. Symboles Utilisés dans ce Guide
Symbole Explication

Situation de fort danger qui, si elle n’est pas évitée, peut entraîner la mort ou de graves 
blessures.

Informations importantes auxquelles vous devez prêter attention.

Fourni avec votre produit

En option (non fourni)

Indique des informations supplémentaires pour une utilisation correcte ou des conseils utiles.
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Réglementation sur la Connexion au Réseau : Le système PV solaire est connecté au réseau. 
Vérifiez si cela est autorisé dans votre région.

Protection contre la lumière directe du soleil : Assurez-vous que le SolarFlow 800 Plus est placé 
dans une zone ombragée pour éviter une augmentation rapide de la température qui pourrait 
affecter les performances.

Vérification des Accessoires : Vérifiez les accessoires nécessaires avant l'installation, car certains 
peuvent devoir être achetés séparément.

Téléchargez l'Application Zendure : Après l'installation, téléchargez l'application Zendure pour 
débloquer des fonctionnalités intelligentes supplémentaires et des options de contrôle à distance.

Temps de Connexion au Réseau : Une fois l'installation et le démarrage initial terminés, attendez 
environ 1 minute que le SolarFlow 800 Plus se connecte au réseau.

Définir une Sortie CA Sûre : Utilisez l'application Zendure pour configurer la sortie CA pour un 
usage domestique. Assurez-vous que la sortie respecte les limites de puissance de sécurité de 
votre pays ou région pour éviter les surcharges. 

Procédure d'Arrêt : Avant de retirer le SolarFlow 800 Plus, appuyez sur le bouton pendant 6 secondes 
pour éteindre l'appareil et débranchez tous les câbles d'alimentation pour plus de sécurité.

Conditions Optimales de Fonctionnement : Il est recommandé d'utiliser ce produit dans des 
environnements entre 15℃ et 30℃ , à l'abri de l'eau, des sources de chaleur ou des objets pointus 
pouvant causer des dommages.

Stockage à Long Terme : Pour un stockage à long terme, déchargez la batterie à 30% et rechargez-
la à 60% tous les 3 mois. Si elle descend en dessous de 1% après utilisation, rechargez-la à 60% 
avant de la ranger. Une faible puissance prolongée peut causer des dommages irréversibles et 
raccourcir la durée de vie de la batterie.

Pas de Démontage : N'essayez pas de démonter le produit. Pour les réparations ou l'entretien, 
consultez les canaux officiels de Zendure. Une manipulation incorrecte pourrait présenter des 
risques d'incendie ou de blessure personnelle.

Protection SOC Bas : La batterie possède une limite de décharge de 5 % pour éviter la surdécharge 
et prolonger sa durée de vie.

4. Conseils Importants

5. Contenu de l'Emballage

SolarFlow 800 Plus *1 Câble d'alimentation 
CA de 3 m 10 A *1

Support Kite (support en 
métal *2 M4 vis en croix *4)

Clé pour retirer le connecteur 
solaire et le connecteur CA *1

 Manuel de l'utilisateur *1

Avant de déballer, vérifiez l'emballage pour tout dommage (par exemple, trous ou fissures). S'il est endommagé, 
ne le déballez pas et contactez immédiatement l'équipe de service Zendure.
Après le déballage, vérifiez que tous les articles sont intacts et complets. Si quelque chose manque ou est endommagé, 
contactez le service clientèle.

X 2

X 2

√
√
√
√
√

€

!

60%

5%
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6. Aperçu
6.1 Aperçu du système

Nom Description Inclus/Non Inclus 
(Symbole)

1 Panneau Solaire
Le SolarFlow 800 Plus prend en charge jusqu'à quatre 
ensembles de panneaux solaires pour une production 
d'énergie efficace.

2 Câbles Solaires Utilisés pour connecter le SolarFlow 800 Plus aux panneaux 
solaires.

3 SolarFlow 800 
Plus

Interconnecte les panneaux solaires, les batteries 
additionnelles et le réseau domestique, assurant un 
stockage d'énergie efficace et une conversion de 
puissance transparente.

4 Batterie 
Additionnelle

Batteries extensibles qui stockent l'électricité pour 
un usage domestique. Le SolarFlow 800 Plus peut se 
connecter jusqu'à 5 batteries additionnelles.

5
Câble 
d'Alimentation 
CA

Connecte l'onduleur du SolarFlow 800 Plus à la prise de 
courant domestique.

6 Prise Satellite 
Zendure

Surveille les performances de l'appareil et communique 
sans fil avec le SolarFlow 800 Plus pour optimiser 
l'utilisation de l'énergie.

7
Moniteur 
Intelligent 
Zendure CT

Surveille la consommation d'électricité domestique et 
communique sans fil avec le SolarFlow 800 Plus pour 
l'optimisation énergétique.

Les accessoires optionnels sont disponibles à l'achat sur le site web officiel de Zendure.

ON

OFF

CT 1

CT 2

CT 3

1 2 53
6

7

4
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6.2 Aperçu du Produit

6.3 Commandes par Bouton

Bouton Action Fonction

Appuyer une fois (sous tension)
L'indicateur LED s'allume pour afficher 
le niveau de batterie restant ou d'autres 
états opérationnels.

Appuyer 2 secondes Allume le SolarFlow 800 Plus.

Appuyer 3 secondes Réinitialise la connexion Wi-Fi.

Appuyer 6 secondes Éteint le SolarFlow 800 Plus.

Bande Lumineuse LED Indicateurs LED pour l'état de la batterie, l'alimentation et la connectivité 
IoT.

Bouton Bouton de commande avant pour les contrôles du système.

Port CA Port d'entrée CA pour la connexion au câble d'alimentation CA.

Ports PV 1-2 Ports pour connecter jusqu'à quatre ensembles de panneaux solaires.

Antenne Antenne de communication sans fil pour la connectivité du système.

Terminal de Batterie Port pour connecter les batteries additionnelles au système.

Support de Montage Supports de montage pour fixer le système à un mur.

6

5 31 24
7

1

2

3

4

5

6

7
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Indicateur LED Description LED Explication Détaillée

Lumière verte fixe L'appareil est allumé.

Éteint L'appareil est éteint.

Clignotement rouge 
rapide L'appareil a détecté une erreur.

Clignotement vert lent L'appareil est en mode de configuration automatique 
du réseau.

Clignotement rouge 
rapide Échec de la connexion réseau.

Clignotement vert 
rapide

Maintenez le bouton enfoncé pendant 3 secondes 
pour entrer dans la configuration manuelle du 
réseau.

Lumière verte fixe Configuration du réseau réussie.

Clignotement jaune lent Mise à jour OTA (Over-The-Air) en cours.

Clignotement vert lent La batterie est en charge.

Lumière verte fixe La batterie est connectée et fonctionne 
normalement.

Clignotement jaune 
rapide La batterie est faible.

Lumière jaune fixe Le BMS (Système de Gestion de Batterie) a 
déclenché une protection.

Clignotement jaune lent La batterie chauffe en raison d'une basse 
température.

Clignotement rouge 
rapide Le BMS de la batterie a détecté une erreur.

6.4 Affichage LED

7. Installation du SolarFlow 800 Plus
7.1 Avant l'Assemblage

•	 Ce guide utilisateur décrit uniquement la méthode de connexion des câbles et l'assemblage du système 
SolarFlow 800 Plus. Pour installer les modules solaires, veuillez lire les instructions du module solaire et 
des accessoires.

•	 Nous recommandons d'effectuer toute configuration liée à l'énergie solaire par une journée ensoleillée, 
car il sera plus facile d'évaluer les performances de votre système et de vérifier d'éventuels problèmes.

7.2 Choix de l'Emplacement pour le SolarFlow 800 Plus
Assurez-vous que l'appareil est dans la zone de couverture Wi-Fi.
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Le boîtier de l'antenne sur l'appareil doit être à au moins 15 cm du mur.
Maintenez un espace libre d'au moins 5 cm autour de la surface supérieure du produit, où se trouvent les ailettes 
de dissipation thermique, pour assurer une ventilation adéquate, une dissipation thermique efficace et une 
communication sans fil fiable.

Assurez-vous que le SolarFlow 800 Plus est installé dans la plage de longueur des câbles des panneaux solaires 
et du câble de connexion CA de 3 m. Avant de faire des connexions, mesurez la distance et positionnez les 
panneaux solaires à l'emplacement souhaité.

Ne placez pas l'appareil dans une zone où des matières inflammables ou explosives sont stockées.

≥5cm

≥15cm

3m≥
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Le SolarFlow 800 Plus peut être installé à l'intérieur ou à l'extérieur. Assurez-vous que l'appareil est placé dans 
une zone où il ne sera pas exposé à la lumière directe du soleil ou à la pluie.

Placez le SolarFlow 800 Plus sur une surface solide et plane.

7.3 Connexion des Câbles

Image Nom Description Inclus/Non Inclus 
(Symbole)

SolarFlow 800 Plus
Le SolarFlow 800 Plus prend en charge jusqu'à 
4 ensembles de modules solaires et jusqu'à 5 
batteries additionnelles supplémentaires.

Câble CA 3m 10A Utilisé pour connecter le SolarFlow 800 Plus 
au réseau.

Batteries Série 
AB1000/2000

Batteries additionnelles empilées sous le 
SolarFlow 800 Plus, stockant l'énergie solaire 
pour un usage domestique.

Panneaux Solaires

Le SolarFlow 800 Plus se connecte aux panneaux 
solaires pour générer de l'énergie. Il est 
recommandé de connecter entre 400W et 750W 
de panneaux solaires par paire de ports PV.

Câbles Solaires
Câbles de module photovoltaïque standard 
utilisés pour connecter les panneaux solaires 
au SolarFlow 800 Plus.

Câble Parallèle
Câbles photovoltaïques standard conçus 
pour connecter deux panneaux solaires à une 
seule paire d'entrée PV.
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Retirez le cache protecteur en silicone des bornes de batterie sur le SolarFlow 800 Plus et les Batteries Additionnelles 
(vendues séparément).

Le SolarFlow 800 Plus doit être positionné de manière à ce que les câbles solaires et CA puissent descendre droit 
sans flexion significative.

7.3.2 Connexion aux Batteries Additionnelles

7.3.1 Gestion des Câbles

Connectez les Batteries Additionnelles au SolarFlow 800 Plus en les empilant en dessous, en veillant à ce que les 
bornes du câble de batterie se verrouillent en place.
Un seul SolarFlow 800 Plus peut être connecté jusqu'à 5 batteries de la série AB1000/AB2000, ce qui peut atteindre 
une capacité maximale de 11.52 kWh.
• Ne les déconnectez pas pendant le processus de charge/décharge.
• Ne touchez pas les broches métalliques des ports avec vos mains ou d'autres objets. Nettoyez-les délicatement 

avec un chiffon sec si nécessaire.
• Il est recommandé d'utiliser les supports et vis fournis avec les packs de batteries pour fixer solidement le 

SolarFlow 800 Plus sur le dessus et assurer la stabilité.
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1. Le SolarFlow 800 Plus dispose de deux MPPT indépendants, chaque entrée PV fonctionnant comme un 
MPPT isolé

•	 Tension en Circuit Ouvert (Voc) : Doit être inférieure à 55V par entrée PV.
•	 Courant de Court-Circuit (Isc) : Doit être inférieur à 22,5A par entrée PV.
•	 Plage de Puissance Recommandée : Chaque entrée PV prend en charge des panneaux solaires d'une 

puissance nominale comprise entre 400W et 750W.
2. Pour une efficacité optimale de l'onduleur, il est recommandé d'utiliser un câble solaire de 3 mètres ou 

moins. Cela assure une perte d'énergie réduite pendant la transmission.
(1) Connecter un panneau solaire au SolarFlow 800 Plus
Assurez-vous de mesurer la distance et d'installer les panneaux solaires à l'emplacement souhaité avant de les 
connecter au SolarFlow 800 Plus.
•	 Les bornes positive et négative d'un seul panneau solaire doivent être connectées au même port PV.

(2) Connexion de Panneaux Solaires en Parallèle
• Assurez-vous que le Voc combiné (tension en circuit ouvert) des panneaux connectés à une seule entrée PV 

est inférieur à 55V.
• Le courant total pour une seule entrée PV ne doit pas dépasser Isc (courant de court-circuit) 22,5A.

7.3.3 Connexion à un Panneau Solaire

400W~750W

400W~750W
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Les bornes positive et négative du même panneau solaire doivent être connectées aux bornes positive et négative 
correspondantes de la même entrée PV pour assurer un flux électrique correct et la fonctionnalité du système. 
Ne connectez pas de panneaux sur différentes entrées PV.
Nous ne sommes pas responsables des dommages résultant de connexions incorrectes.

(3) Erreur de Source Croisée PV 
Le SolarFlow 800 Plus a deux ports PV indépendants, chacun lié à son propre MPPT. La méthode de connexion 
illustrée dans le diagramme connecte incorrectement en parallèle deux ports PV originellement indépendants. 
Cette approche de câblage peut créer un problème de source croisée PV, entraînant une distribution de puissance 
inégale entre les ports et potentiellement endommageant le produit.
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(1) Sélectionnez le Circuit Approprié
Lors de la connexion du SolarFlow 800 Plus à un circuit dérivé, il est important de choisir la bonne configuration 
pour assurer un fonctionnement sûr et efficace.

(2) Branchez à la Prise
À l'aide du cordon d'alimentation CA fourni, connectez d'abord le câble au SolarFlow 800 Plus, puis branchez-le 
dans une prise de courant domestique sur le circuit approprié.

Cette configuration est inadaptée au SolarFlow 800 Plus car elle comprend plusieurs charges, telles que des prises, 
des lumières et des appareils de forte puissance (par exemple, lave-vaisselle, machines à laver). Ces charges 
imprévisibles et à courant élevé augmentent le risque de dépassement des limites du circuit dérivé pendant la 
production solaire.

Cette configuration est idéale pour connecter le SolarFlow 800 Plus car elle ne contient que des prises. Chaque 
prise peut être protégée individuellement en utilisant les méthodes décrites. S'il y a des emplacements inutilisés dans 
votre tableau de distribution, un électricien peut mettre en œuvre cette configuration à un coût relativement faible.

7.3.4 Connexion au Réseau

Configuration A

Configuration A

Disjoncteur de dérivation

Neutre
Terre

Configuration B

Configuration B

Disjoncteur de dérivation

Neutre
Terre

1. Veuillez confirmer que la prise CA est allumée et que le réseau électrique est sous tension.
2. Pour maximiser l'efficacité de production d'énergie et améliorer la sécurité, il est recommandé de connecter 

l'appareil à un circuit dérivé avec des charges minimales ou nulles.
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1. Plusieurs ensembles SolarFlow 800 Plus peuvent être installés sur une seule phase / installés séparément sur les 
trois phases individuelles d'un système triphasé.

2. Utilisez l'application Zendure pour configurer la puissance de sortie CA vers le réseau, en vous assurant qu'elle 
ne dépasse pas les limites de sécurité requises par votre pays ou région.

Installation dans un système électrique triphasé

Installation dans un système électrique monophasé

Balcon

Boîte de distribution

Disjoncteur

Disjoncteur

Disjoncteur

Salon

Compteur électrique
Cuisine

Réseau

Boîte de distribution

Disjoncteur

Phase A

Phase B

Phase C

Disjoncteur

Disjoncteur

Compteur électrique

Réseau

7.4 Installation de Plusieurs Ensembles SolarFlow 800 Plus
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8. Maintenance

1. Déconnexion du Câble d'Alimentation CA :
• Débranchez d'abord le câble CA de la prise CA.
• Appuyez sur le déclencheur du connecteur CA sur le SolarFlow 800 Plus et retirez le câble.
2. Retrait du Câble du Panneau Solaire : Utilisez la clé de déconnexion incluse dans l'emballage pour débrancher 

en toute sécurité les connecteurs du câble solaire des entrées PV.
3. Mise Hors Tension : Appuyez sur le bouton d'alimentation du SolarFlow 800 Plus pendant 6 secondes pour l'éteindre.
4. Retrait des Supports : Dévissez et détachez les supports fixant l'ensemble SolarFlow 800 Plus au mur.
5. Déconnexion de la Batterie : Déconnectez le produit de la Batterie Additionnelle en soulevant et en retirant 

l'Unité SolarFlow 800 Plus.
6. Stockage : Stockez le produit à l'intérieur, à l'abri de la lumière directe du soleil et des matériaux inflammables, 

avec une plage de température de -20° C à 65° C.
7. Pour éviter toute dégradation de la batterie lors d'un stockage prolongé, celle-ci doit être déchargée à 30 % 

puis rechargée à 60 % tous les trois mois. Si le niveau de charge descend en dessous de 1 % après utilisation, 
la batterie doit être rechargée à 60 % avant stockage.

Conformément aux lois et règlements applicables, Zendure conserve le droit final d'interpréter ce document et tous 
les documents produits connexes, y compris, sans s'y limiter, les périodes de garantie, l'éligibilité aux services de 
garantie et autres conditions. Zendure se réserve également le droit de modifier ces documents en réponse aux 
mises à jour des produits.
Ce document est sujet à modification (y compris mises à jour, révisions ou interruption) sans préavis. Pour les 
dernières informations sur les produits, veuillez visiter le site web officiel de Zendure :
zendure.com/pages/zendure-global-warranty

1
2

3

4

8.1 Déconnexion du SolarFlow 800 Plus


